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 156 x 165

Ø156 MAX.

1050mA

GRAND REO XL OK - MEAT S1
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A0-30°

163

Ø115

Ø168

Enkel geschikt voor toestellen op zeer lage spanning (minder dan 50 V-AC / 120 V-DC)

Convient uniquement pour les produits à très basse tension (moins de 50 V-AC / 120 V-DC)

Geeignet für Güter mit sehr niedriger Spannung (unter 50 V-AC / 120 V-DC)

Only suited for goods at very low voltage (below 50 V-AC / 120 V-DC)

Se recomieda únicamente para  aquellos productos de tensión muy baja (menos de 50 V-AC / 120 V-DC)

Vale unicamente per i prodotti a tensione molto bassa (inferiore a 50 V-AC / 120 V-DC)

Beschermd tegen vaste voorwerpen die groter zijn dan 12 mm   -   Beschermd tegen sproeiwater

Protégé contre les objets solides de plus de 12 mm   -   Protégé contre les pulvérisations d'eau

Geschützt gegen Festkörper größer als 12 mm   -   Geschützt gegen Sprühwasser 

Protected against solid objects greater than 12 mm   -   Protected against spraying water

Protegido contra objetos sólidos superiores a 12 mm   -   Protegido contra agua pulverizada

Protetto contro oggetti solidi più grandi di 12 mm   -   protetto contro gli spruzzi d' acqua

Beschermd tegen vaste voorwerpen die groter zijn dan 12 mm

Protégé contre les objets solides de plus de 12 mm

Geschützt gegen Festkörper größer als 12 mm

Protected against solid objects greater than 12 mm

Protegido contra objetos sólidos superiores a 12 mm

Protetto contro oggetti solidi più grandi di 12 mm
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1050mA

37,8W

36,1V-DC

700mA

24,1W

34,7V-DC

UP 
TO

Typical

REQUIRED

REFLECTOR 111/H70 - 12°  414 96 12

REFLECTOR 111/H70 - 24°  414 96 24

REFLECTOR 111/H70 - 40°  414 96 40
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Ø168
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MAX. 22
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ELECTRICAL CONNECTION

NO SECONDARY SWITCHING

AC      DC

AC      DC

ATTENTION

OBSERVE PRECOUSIONS FOR 

HANDLING ELECTROSTATIC 

DISCHARGE SENSITIVE 

DEVICES
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REFLECTOR 111/67-14° 414 97 14

REFLECTOR 111/67-28° 414 97 28

REFLECTOR 111/67-40° 414 97 40

HONEYCOMB 111 201 06 01

SOFTENING LENS 111 201 06 04

on

o 

De verlich!ngsbron van dit verlich!ngstoestel zal enkel door de 

fabrikant of door de fabrikant aangestelde installateur vervangen 

worden.

La source lumière de cet appareil ne sera remplacée que par l’entrepri-

se ou par un agent reconnu.

Das enthaltene Leuchtmi"el sollte nur durch entsprechendes Fachper-

sonal ersetzt werden.

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by 

the manufacturer or his service agent.

La fuente de iluminación que !ene esta luminaria sólo puede rempla-

zarse por el fabricante o por un instalador autorizado.

La sorgente luminosa incorporata in questo apparecchio può essere 

sos!tuita solo dal produt tore, da un suo centro assistenza oppure da 

una persona in possesso della necessaria abilitazione.  
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3

REFLECTOR 111/67-14° 414 97 14

REFLECTOR 111/67-28° 414 97 28

REFLECTOR 111/67-40° 414 97 40

HONEYCOMB 111 201 06 01

SOFTENING LENS 111 201 06 04

OR
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